M MAGNA

24 FPY

Magna PT 8.p.A., Via dei Ciclaminl 4, |-7002& Modugno (Bari)

NOVUS LOGISTICS LTD. Delivery no. / Date: 4040951 / 22.07.2020
5 Sketty Close Pureh, ord. no.: 5468/051
Brackmills Industrial Estate Purch. ord. Date: 28.02.2020
NORTHAMPTON Supplier's no.: GETIT
NN4 7PL Order no. / Date: 450145 / 02.03.2020
REGNO UNITO Customer no.: 10007920

Consignee; 300080186

Packager Int. Cons.:
05 Service / Ersatzteil

Person in charge: Martinelli, Rocco
Tel. no. / Fax:

loading station:

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 400.400 KG Net wefght 374.400 KG

ltem Material Quantity Weight
Description

000010  2500189010KDFO 24 PC 374.400 KG
Dual Clutch
Customer article number: CA8P-7C601-AD

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: FCA Modugno, ltaly

AEOF: n, autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00 EUR: BNL-Bansa Nazlonals del Lavoro SpA

a soclo unico l.v.R.Imprese di Bari IBAN EUR: [T94 V010 0504 0000 0000 0007 855

Via dei Clelamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728 BIC EUR: BNLIITRR 12

1-70026 Modugno (Bari) REA 339886 USD: Bank of America N.A.

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

Fax 080- 5 858204 BIC USD: BOFAGE22

Soggetta ad atlivita di direzions e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



—

COLLECTION NOTE FOR NOVUS (United Kingdom) | 6DCT250 |

Shipper Datails

Company Name: MAGNA PT 5.03. |supplier GSDB Code: [cisna

Street: Via det Giclamuni, 4

City: Madugns

Zip code: 70026 [Country:  [ITALY

Contact Person: Mr Martmnail: Rocco

[Contact Phone: +3905805858471

|Contact eMgail: rocco.martinelli@Maana com

Collaction Address:

{alternative} -

Timing
|collection date: [27f10LY/ 3020 Collection time frame: [8:00-14:00 |
Shipment details
ASN dimensions for pack Packaging N ]
{delivery nate number) PartNumber | FO number | Sales Order pCs (Lo T €M Units Type | OO Wweight [ Dinamic Stackable
4040550 AEBP-T064-BB 5432/051 4040950 2730
120 frid 163 1 £-Pallet 429 na
4040951 CABP-7CE01-AD 5488/051 450145 24 .
v
Total i Units 429 kg

Dangerousgoods?  yes [ no [



1 Mittente (Raglone soclale, citta, stato) C M R
Expéditeur (ndin,aressa,pays) INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
Magna PT 5.p.a LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
H -] ni Diese Beférdemung unterliegt trotz einar Ce transpost est sounis, bstant
Vla del GICIamIn]’ 4 gegenteiligen Abmachung gen Bestim- toute clause contrat de t;:;l:ar? N
1-70026 MODUGNO - BARI mungen des Obereinkommens Ober den international de marchandises
Beftrderungsvertrag im Intemnationalen par route (CMR) Stralengilterverkehrs (CMR)
2 Destinatario {Ragione sociale, citta, stato) 1 6 Trasportatore (Ragione sociale, cittd, state)
Destinatare (nom,adresse,pays) Transparieur {nom,adresse.pays)
Novus Logistics LTD.
5 Sketty Close, Brackmills Industrial Estate Ziegler () U Log l g
NorthHampton NN4 7PL,

Great Britain

3 Lucgo previsto per la consegna defla merce 1 7 Trasporiatori successivoli (Ragione sociale, citta, stato)
Lieu prévu pour la livrasion de la marchandise Transporteurs sucessifs {nom.adresse.pays)

OrbiLisu IDEM

Land/Pays

4 Lusge e data della presa in carico della merce
Lieu et date de la prise en charge de la matchandise

Ortfieu MODUGNO,

LandPays  ITALY 1 8 Riserve e osservazioni del trasportatore

Raserves et observations des transporteurs

PatumiDate 2710712020

5 Documenti allegati
Documents annexas

~=LIVERY NOTE:4040950-4040951

Contrassegni e numeri 7 Numero dei coll 8 Imballaggio 9 Descrizione merce 1 0 Nr. di statistica 11 Peso lordo kg. 12 volume m3
Marques et numeéras Nombre des colis Mode d'emballage Nature de la marchandis No. statistique Polds brut.kg Cubage m3
Order 5432/051
AEBP 7064 BB 2 CARTON BOXES RETAINING RING 2750 PCS
Order 5468/051 429 KG
CAGP 7C6801 AD 1 PALLET DUAL CLUTCH 24 PCS

ALL ON 1 PALLET 120*80*80

UN-Nr. Kiasse Ziffer Buchstabe (ADR)
Un-No. Classe Chiffre Lettre {ADR}

1 3 . 1 9 Absander Wahrung Empfinger
Istruzioni del mittenta zu zahlen vor: L expéditeur Monnaie Le Destinataire

Instructions de |*expediteur { formalités et autres) A payer par:

Fracht
Prix de transport

ErmaBigungen
Reductions -

Zeischensumme

Solda
Zuschlage

Suppléments

en
Frais accessoires
Sonstges

Divers +

Zu zzhlende Gesamt-

summe! Totala payer

1 4 Rockerstattung f Remboursemeant

1 5 Frachtzahlungsanweisung/ Prescriptien d'affranchissement 20 Convenzionl particolari f Conventions particulieres

Trasporto prepagato / Franca

Trasporto a carice destinatarie/ Non Franco : FCA

21 compilato a /Etabiiea MODUGNO  am rie 27/07/2020 24 Merce ricevita Data
/ / Réception des marchandises  Date

/_ Fd
22 wanarrSpa oS oAAgET 123 £WE RL) € /éﬁ, SR

{Fimma e timbro del mittante) (Flrma a timbro del trasportatare) " .
{Signature et timbre de L #xpediteur) {SIgnature st timbre du transporteur) (Firma e fimbro del destinatario)
{Signature et timbre du destinataire)
- ? Paletten-Absender — Expéditeur des palettes Patetten — Empfinger — Destinataire des palettes
25 Angaben zur Ermittiung der Entfdrnund mit Grenzidbergiingen
von bis /- km Art Anzahl | Kein- Tausch Tausch Art Anzah! | Kein-Tausech | Tausch
1 Euro- Eura-
Palette palette
Gitterbox- Gitterbox-
Palette Palstte
Einfach- Einfach-
Palette Palette
2 6 Vertragspartner des Frachtfihrers
27 Amlliches Kennzeichen Nutzlast in kg Bestatigung  des Empééngers Bestitigung des Fahrers
Targa
motrica
Targa
rimorchio

Benutzte Gen.- Nr. National Bilateral EG CEMT




